285100680

EN-Additional Information for User Manual: Technical information on the operating Low Power Modes pursuant to EU Regulation 2023/826

TR-Kullanim Kilavuzu igin Ek Bilgiler: AB Ydnetmeligi 2023/826 uyarinca Diisiik Gii¢ Modlarinin ¢alistirilmasina iligkin teknik bilgiler

DE-Zusitzliche Informationen zur Bedienungsanleitung: Technische Informati zu den Betrieb i mit geringer Leistung gemiR EU-Verordnung 2023/826
ES-Informacién Adicional para el Manual del Usuario: Informacién técnica sobre el funcionamiento de los Modos de Baja Potencia conforme al Reglamento 2023/826 de la UE
FR-Informations supplémentaires pour le manuel de |'utilisateur : Informations techniques sur les modes de foncti afaible d'énergie confor au régl péen 2023/826.
IT-Informazioni addizionali per il Manuale Utente: Informazioni iche sul i delle Modalita a Basso Potere in conformita al Regolamento UE 2023/826
PL-Dodatkowe informacje dotyczace instrukcji obstugi: Informacje techni dotyczas ia trybéw niskiego poboru mocy zgodnie z rozporzadzeniem UE 2023/826
RO-Informatii supli e pentru lul de utili: Informatii tehnice privind modurile de functionare cu consum redus de energie in conformitate cu Regulamentul UE 2023/826
BG-4 ¢ 3ap TBOTO 33 P TexHuyecka uH 3ap Ha HUCKa cbraacHo Pernament 2023/826 Ha EC
CZ-Dal3i informace pro UZivatelskou pFirugku: Technické informace o p ich reZimech nizké spotfeby podle naFizeni EU 2023/826

DK-Yderligere oplysninger til brugervejledni Tekniske i om brug af tilstand ifglge EU ing 2023/826

BA-Dodatne informacije za korisni¢ki priruénik: Tehnitke informacije o radu u rezimima niske p: 3nj gije u skladu s Uredt EU 2023/826
NO-Tilleggsinformasjon for brukerhandbok: Teknisk informasjon om drift av laveffektmoduser i henhold til EU-forordning 2023/826

Mode POWER CONSUMPTION(WATT) PERIOD(MINUTES)*

Mod GUC TUKETIMI (WATT) SURE(DAKIKA)*

Modus STROMVERBRAUCH (WATT) ZEITRAUM (MINUTEN)*

Modo CONSUMO DE ENERGIA (VATIOS) PERIODO (MINUTOS)*

Mode CONSOMMATION D'ENERGIE(WATT) PERIODE(MINUTES)*

Modalita CONSUMO ENERGIA (WATT) PERIODO (MINUTI)*

Tryb POBOR MOCY (WATY) OKRES (MINUTY)*

Mod CONSUM DE ENERGIE (WATT) PERIOADA(MINUTE)*

Peskum KOHCYMALWMA HA EHEPIUS (BAT) NEPAOL, (MUHYTI)*

Rezim SPOTREBA (WATT) DOBA (MINUTY)*

Tilstand STRPMFORBRUG watt TIDSRUM (MINUTTER)*

Rezim POTROSNJA ENERGUE (W) PERIOD (U MINUTAMA)*

Modus STR@MFORBRUK (WATT) PERIODE(MINUTTER)*
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Standby
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Attente

Standby
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Standby

B peXum Ha roToBHOCT
Pohotovostni rezim
Standby

Pripravnost

Standby

Standby Mode with information or status display

Bilgi veya durum gériintiilemeli Bekleme Modu
Standby-Modus mit Informations- oder Statusanzeige
Modo de Espera con informacién o visualizacién de estado
Mode veille avec affichage d'informations ou d'état
Modalita Standby con informazioni o display di stato

Tryb gotowosci z wyswietlaniem informacji lub stanu =~ (e
Mod standby cu afisare de informatii sau stare

PeMUM Ha rOTOBHOCT C AUCTei 3a UHGOPMaLMA UK CbCTOAHME
Pohotovostni rezim s informaénim nebo stavovym displejem
Standby-tilstand med informations- eller statusskaerm

ReZim pripravnosti s prikazom informacija ili statusa
Standby-modus med informasjon eller statusvisning

Networked Standby

Aga Bagh Bekleme Modu
Netzwerk-Standby
Espera en Red

Veille en réseau

Standby in rete

Tryb gotowosci sieciowej 2,0
Standby in retea

MpEXKOB PEKMM Ha FOTOBHOCT
Sitovy pohotovostni rezim
Netvaerksbaseret standby
MreZna pripravnost
Nettverkstilkoblet standby

*:The period after which the equipment reaches automatically standby mode, off mode or networked standby in minutes and rounded to the nearest minute.
*:Cihazin otomatik olarak bekleme moduna, kapali moda veya sebeke bekleme moduna gegmesi igin gegen siire dakika cinsinden olup en yakin dakikaya yuvarlanir.

*: Der Zeitraum, nach dem das Gerat automatisch in den Standby-Modus, den Aus-Modus oder den Netzwerk-Standby wechselt, in Minuten und auf die nichste Minute gerundet.
*:El periodo después del cual el equipo pasa automaticamente al modo de espera, al modo apagado o al modo de espera en red, en minutos y redondeado al minuto mas cercano.
*:Période au bout de laquelle I'équipement passe en mode veille automatique, en mode arrét ou en veille en réseau, en minutes et arrondie a la minute la plus proche.

Il periodo dopo il quale I'apparecchiatura raggiunge la modalita di standby automatico, la modalita di spegnimento o lo standby in rete, espresso in minuti e arrotondato al minuto pit vicino.

*: Okres, po ktérym urzadzenie automatycznie przejdzie w tryb gotowosci, tryb wytaczenia lub tryb gotowosci sieciowej, liczony w minutach i zaokraglony do najblizszej minuty.
*:Perioada dup3 care echipamentul ajunge automat in modul de asteptare, in modul oprit sau in modul de asteptare in retea, exprimatd in minute si rotunijita la cel mai apropiat minut.
*: Mepuoa®T, Ces KOITo 060py/ABaHETO OCTUIa aBTOMATUHHO PEKMM Ha FTOTOBHOCT, PEXMM Ha U3K/K0YBAHE UM MPEXKOB PEXMM Ha FOTOBHOCT B MUHYTU W 3aKPBIEHO A0 Hail-6M3KaTa MUHYTa.

*:Det tidsrum, hvorefter udstyret automatisk nar standby-tilstand, slukket tilstand eller netvaerksbaseret standby i minutter og oprundet til naermeste minut.
*: Period nakon kojeg uredaj automatski prelazi u rezim pripravnosti, rezim ili mrezni rezim pripravnosti, izrazen u minutama i zaokruZzen na najblizi minut.
*:Periode etter hvilket utstyret automatisk gar i standby-modus, av-modus eller nettverksstandby i minutter, avrundet til neermeste hele minutt.
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Tehniline teave madala volmsusega tootavate reziimide kohta vastavalt ELi maarusele 2023/826
Tekniset tiedot pi i osta EU-maardy mukaan

Tehni€ke informacije o rukovanju naéinom voznje s brzim ubrzavanjem u skladu s EU Uredbom 2023/826
Techniné Informaclja apie mazos galios veiksenos veikima pagal ES reglamentg 2023/826

EE-Lisateave kasutusjuhendi jaoks:

Fl-Lisdtietoja kdyttoohjeeseen:

HR-Dodatne informacije u vezi korisnitkog priruénika:
LT-Papildomo naudotojo vadovo informacija.

LV-Papildu informacija attieciba uz lietotaja rok a par Zi na ar ES regulu
NL-Bijkomende informatie voor de gebruikershandleiding: over de of P conform EU 2023/826
PT-Informagdo adicional ao Manual do Utilizador: Informacao técnica sobre os modos de i de baixo de acordo com o Regulamento 2023/826 da UE.
SK-Dalsie informécie pre Pouzivatelskd prirugku: é acie o preva ¥ 7 nizkej spe y podla nariadenia EU 2023/826
SI-Dodatne informacije za uporabnigki prirocnik: Tehniéne informacije o naginih delovanja nizke porabe v skladu z Uredbo EU 2023/826
SE-Ytterligare information fér anvéindarhandboken: Teknisk information om Lageffektlagena i enlighet med EU-forordning 2023/826
Ru-A nop T bop op p C HU3KNM 3HEp B c Per EC 2023/826
RZ-Dodatne '"f°""a°"e za korisnicki priruznik: Tehniéke informacije o radu u rezimima niske potro3nje energije u skladu s Uredbom EU 2023/826
UA-4 iHp i, Wwo BMiCT nocil KopucTyBaya.
TexHi4Ha iHpopMaLis woao poGoTu B p HU3bKOI NOTY A0 PernamenTy EC 2023/826
Reziim ENERGIATARBIMINE (VATT) PERIOOD(MINUTIT)*
Tila VIRRANKULUTUS (WATTIA) AIKAVALI (MINUUTTIA)*
Natin rada POTROSNJA ENERGLJE (vat) RAZDOLIE (MINUTE)*
Veiksena VARTOJAMOJI GALIA (VATAIS) LAIKOTARPIS (MINUTES)*
ReZims ENERGIIAS PATERINS (VATI) PERIODS (MINUTES)*
Modus ENERGIEVERBRUIK (WATT) PERIODE (MINUTEN)*
Modo CONSUMO DE ENERGIA (WATT) PERIODO(MINUTOS)*
Retim SPOTREBA ENERGIE (WATT) DOBA (MINUTY)*
Nagin PORABA ENERGLJE (VAT) OBDOBIE (MINUT)*
Lage STROMFORBRUKNING (WATT) PERIOD (MINUTER)*
Pesxum SHEPTONOTPEBNEHME (BATT) NEPAOA (MUHYTBI)*
Rezim POTROSNJA ELEKTRICNE ENERGHE (Vat) PERIOD (U MINUTIMA)*
Pexmum CMOMMBAHA MOTYIKHICTb, BATT TEPIO/, HACY, XBUANH*
Viljaspool
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13jungties veiksena
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Izklop
Av
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Iskljuéen
BUMKH.
Ootereziim
Valmiustila

Pripravnost
Budéjimo veiksena
Gaidstaves rezims
Stand-by:
EmEspera e
Pohotovostny rezim
Stanje pripravljenosti
Viloldge

Pexxum oxuaaHua
Pripravnost

Pexum ovikyBaHHA

Ootereziim koos teabe- v&i olekukuvariga

Valmiustila tiedoilla tai tilanaytélla

Nacin rada pripravnosti s prikazom informacija ili statusa
Budéjimo veiksena rodant informacija arba biiseng
Gaidstaves rezims ar informacijas vai statusa displeju
Stand-bymodus met informatie of statusweergave
Modo Em Espera com informagdo ou exibi¢do doestado | e
Pohotovostny rezim s informa&nym alebo stavovym displejom
Nacin pripravljenosti s prikazom informacij ali stanja

Viloldge med informations- eller statusskarm

Pexum c ot o WM COCTOAHMA
Rezim pripravnosti s pnkazom mformacua ili statusa
Pesknm ouiky 3 P iHdop i abo craHy

Vérgustatud ootereziim

Valmiustilassa liitettyna verkkoon

Nacin rada pripravnosti putem mreZne aktivacije
Tinkliné budéjimo veiksena

Tiklota gaidstave

Netwerk stand-by

Modo em espera em rede 2,0
Siet'ovy pohotovostny rezim

OmreZno stanje pripravijenosti
Nétverksanslutet vilolage

CeTeBoit pexuM oxmaaHna

Mrezna pripravnost

PexuM oui 3 nigl [0 Mepexi

*:Ajavahemik, mille jérel seade jouab automaatselt ootereziimi, valjalulltatud reziimi voi vorgu ootereZiimi, minutites ja tmardatuna lahima minutini.

*:Aikavali, jonka jalkeen laite saavuttaa pois-tilan tai usti liitetyn verkon mi issa ja pyoristettynd Lahi

*: Razdoblje nakon kojeg oprema automatski prelazi u na¢in rada pripravnosti, nacin rada isklju¢eno ili nacin rada pripravnosti putem mrezne aktivacije u minutama i zaokruzeno na najblizu minutu.
* Laikotarpis minutémis, po kurio jranga perjungi i budéjit ik veikseng arba tinkling éjimo veiksena, suapvali iki artimiausios minutés

*:Periods, péc kura iekarta automatiski panet galdstaves reZima, izs|égta reZima vai tiklotas gaidstaves rezima, minatés un noapalots lidz tuvakajai minatei.

*: De periode waarna de naar stand-by, de uit-modus of netwerk stand-by in minuten en afgerond naar de dichtstbijzijnde minuut.

*:0 periodo ap6s o qual o equip ) alcanga automati em minutos o modo em espera, 0 modo desligado ou 0 modo em espera em rede e arredondado para o minto mais proximo.
*:Doba, po ktorej zari ie prejde icky do ého rezimu, v ého rezimu alebo sietového pohi ého rezimu v mind azaokruhlend na najbliz§iu mindtu.

*: Cas, po katerem oprema samodejno preide v stanje pripravijenosti, izklopljeno stanje ali omreZno stanje prij ji i, vminutahin Zen na najblizjo minuto.

*:Den period efter vilken utrustningen nr automatiskt vilolage, franléage eller natverksanslutet viloldge i minuter och avrundat till ndrmaste minut.

*: Mepuoga, no KoTtoporo P! aBTOMATUYECKMN NePeXONT B PeXXVUM OXMAAHNA, BbIKNIOYEHWA UMW CETEBOM PEXUM OKUAAHNA, B MUHYTaX, OKPYINEHHbIA 10 GAuKaiiLLei MAHYTL.

*: Period nakon kojeg uredaj automatski prelazi u reZim pripravnosti, reZzim isklju¢enosti ili reZim mreZne pripravnosti, izraZen u minutima i zaokruzen na najblizi minut.

* Tepioa yacy, nicna AKoro p CA B PEXUM Ol pexuM a6o pexxum ouil 3nmial A0 Mepexi B XBUNMHAX, OKPYTNEHWI 4,0 Ha6NVKY Ol XBUIMHN.
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